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ICE MAKER/MACHINE À GLACE
INSTRUCTION MANUAL / MANUEL D'INSTRUCTIONS

SKU / RÉF：LB-IM-12H

ENGLISH PAGES: 3-13 PAGES EN FRANÇAIS: 14-24

Read this booklet thoroughly before using and save it for future reference /
Lisez attentivement ce livret avant de l'utiliser et conservez-le pour référence future.
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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic safety precautions should be followed to reduce the risk of
fire, electric shock, and injury to persons or property. Read all instructions before using any
appliance.

The following words mean: You can be killed or seriously injured if you do not immediately follow
the instructions.
All safety messages will tell you what the potential hazard is, how to reduce the chance of injury,
and what can happen if the instructions are not followed.

Preparing Your Ice Maker for Use:

• This appliance can be used by children aged 8 years and above, and persons with reduced
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge, provided they have
been given supervision or instruction concerning the use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance should not be done by children without supervision.

• Do not operate this appliance, or any other appliance, with a damaged power cord. If the
power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent, or a similarly
qualified person, to avoid a hazard.

• This ice maker must be positioned so that the plug is accessible.

• Connect to properly polarized outlets only. Do not plug in other appliances into the same
outlet. Be sure the plug is fully inserted into the receptacle.

• Do not run the power cord over carpeting or other heat insulators. Do not cover the cord.
Keep the cord away from traffic areas and do not submerge it in water.

• We do not recommend the use of an extension cord as it may overheat and become a fire
risk. If you must use an extension cord, use one with a minimum size of 0.75mm² and a rating no
less than 16A/250V~.

• Unplug the ice maker before cleaning or making any repairs or servicing.

• Exercise caution and use reasonable supervision when the appliance is used near children.

• Do not use your ice maker outdoors. Place it away from direct sunlight, and make sure
there is at least 10 cm of space between the back of the unit and the wall. Keep at least 10 cm of
space on each side of the unit free.

• Do not use any liquid other than water to make the ice cubes.

• Do not clean your ice maker with flammable fluids. The fumes can create a fire hazard or
explosion.

• Do not tip over the appliance.

• If the ice maker is brought in from outside during winter, allow it to warm up to room
temperature for a few hours before plugging it in.
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• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their
safety.

• Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

• This appliance must be earthed.

• Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant inside
the appliance.

• This appliance is intended for use in household and similar applications such as:

￮ Staff kitchen areas in shops, offices, and other working environments;

￮ Farmhouses and by clients in hotels, motels, and other residential-type environments;

￮ Bed and breakfast-type environments;

￮ Catering and similar non-retail applications.

• Warning: Risk of fire/flammable materials used. Please dispose of the appliance according
to local regulations regarding its flammable blowing gas.

• Warning: Keep ventilation openings in the appliance enclosure or in the built-in structure
clear of obstruction.

• Warning: Do not damage the refrigerant circuit.

• Warning: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting or ice
harvesting process, other than those recommended by the manufacturer.

• Warning: Do not use other types of electrical appliances inside the ice maker.

• This appliance must be earthed.

IMPORTANT: The wires in this mains lead are colored in accordance with the following code:

• Green or Green with a yellow stripe: Grounding

• Blue: Neutral

• Brown: Live

To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be placed on an even or flat surface.

INSTALLATION

General Instruction
Getting to Know Your Unit

1. Ice shovel

2. Ice full sensor

3. Ice basket
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4. Top cover with transparent window

5. Air exhausting

6. Water drain cap: at the front bottom side of the unit

7. Ice basket handle

8. Ice scoop

9. Maximum Water Level: ------▲------
Remove the ice basket, you can see the water level mark.

10. Handle

POSITION OF CONTROL PANEL & FUNCTIONS
Control Panel:
User-friendly touch display with clearly visible functions.

• A. Ice Size Display: Shows selected ice size (Small or Large)

• B. Power Indicator: Indicates power status

• C. Ice-Full Indicator: Lights up when the ice basket is full

• D. Water Shortage Indicator: Lights up when water is low

• E. Power Button: Turns the unit on or off

 F. Ice Size Button: Selects the size of the ice cubes
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AUTOMATIC SELF-CLEANING PROGRAM
Plug in the unit, then press the “ON/OFF” button on the control panel for more than 5 seconds to start the
self-cleaning program, which lasts for 30 minutes. During cleaning, the "S, L" indicators will flash alternately.
After cleaning, drain the water from the inner tank through the drainage outlet at the bottom of the machine.

UNPACKING YOUR ICE MAKER
1. Remove the exterior and interior packaging. Check if the ice basket and ice scoop are inside. If any
parts are missing, please contact our customer service.

2. Remove the tape securing the ice shovel, ice basket, and ice scoop. Clean the water tank and ice
basket.

3. Place the ice maker on a level and flat countertop away from direct sunlight and heat sources (e.g.,
stove, furnace, radiator). Ensure there is at least a 4-inch gap between the back and left/right sides and the
wall.

4. Allow the refrigerant fluid to settle for one hour before plugging in the ice maker.

5. The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

Warning: Fill with potable water only. Use drinking water only.

ASSEMBLING THE HANDLE
1. Rotate the handle to align with the mounting hole on the machine, then attach it securely.

ABCD

E F
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2. Ensure the ice basket handle is fixed properly in the ice basket.

3. The ice scoop can be conveniently placed on the handle of the ice basket.

CONNECTING YOUR ICE MAKER
DANGER
Improper use of the grounded plug can result in the risk of electrical shock. If the power cord is damaged,
please contact our customer service.

1. This unit should be properly grounded for your safety. The power cord of this appliance is equipped
with a three-prong plug, which mates with standard three-prong wall outlets to minimize the possibility of
electric shock.

2. Plug your appliance into an exclusive, properly installed, grounded wall outlet. Do not, under any
circumstances, cut or remove the third (ground) prong from the power cord. Any questions concerning
power and/or grounding should be directed toward a certified electrician.

3. This appliance requires a standard 110V, 60Hz electrical outlet with proper grounding.
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USING YOUR ICE MAKER
1. Prepare the Machine

￮ Open the cover, remove the ice basket, and pour water into the tank.

￮ Ensure the water level is below the water level mark.

2. Start the Ice Making Process

￮ Press the “ON/OFF” button on the control panel to begin the ice making cycle.

3. Select the Ice Cube Size

￮ Press the “Select” button to choose the ice cube size.

￮ If the room temperature is below 15°C, it is recommended to select small ice cubes to avoid them
sticking together.

4. Ice Making Cycle Duration

￮ The ice making cycle lasts approximately 6 to 13 minutes, depending on the selected ice cube size
and room temperature.

￮ The recommended room temperature is between 10°C to 38°C.

5. Water Level Warning

￮ If the water pump cannot inject water, the ice maker will stop automatically, and the “ADD WATER”
indicator will light up.

￮ Press the “ON/OFF” button, fill the tank to the maximum water level mark, and press the “ON/OFF”
button again to restart the unit.

￮ Allow the refrigerant liquid inside the compressor to settle for at least 3 minutes before restarting.

6. Ice Basket Full Warning

￮ The ice maker will stop when the ice basket is full, and the “ICE FULL” indicator will light up.

￮ Warning: Direct sunlight or sunlight reflection may cause the infrared sensor to malfunction.

￮ If the unit doesn’t stop even when ice cubes block the sensor, move the unit to a location without
direct sunlight.

7. Water Hygiene

￮ Change the water in the water reservoir every 24 hours to maintain proper hygiene.

￮ If the unit will not be used, drain all the water and dry the tank.

COMMON FAULTS
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

“ADD WATER” indicator is
on.

Lack of Water. Stop the ice maker, fill water, and press
“ON/OFF” button again to restart the unit.

“ICE FULL” indicator is on. Ice is full in basket. Remove ice from ice basket. Continuous
press “Select” button 5 seconds, the unit
could make ice 10 cycles even “Ice” indicator
is on.
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Ice cubes stick together. The ice making cycle is too
long.

Stop the ice maker, and restart it when the ice
blocks melt. Select the small size ice cube
selection.

Water temperature in inner
tank is too low.

Replace the water. Temperature of water
recommended at 8-32℃

Ice making cycle is normal
but no ice formed.

Room temperature or water
temperature in inner tank is
too high.

The room temperature should be 10-43℃,
water temperature should be 8-32℃

Refrigerant in cooling system
leaks.

Verify by a qualified technician.

Pipe in the cooling system is
blocked.

Verify by a qualified technician.

If the above methods do not solve the issue, confirm the problem, contact the seller for a replacement, or
consider purchasing a new unit.

WARRANTY POLICY
This product comes with a one-year warranty for non-human-caused damages. If you encounter any issues,
please feel free to contact us.

CONTACT US
Brand Owner：Shopper+ INC

Brand Owner Add：2110 52E AV, LACHINE, QUEBEC, H8T 2Y3, CANADA

Email: support@shopperplus.com

Tel: 514-631-5216

Manufacturer： NINGBO HICON INDUSTRY TECHNOLOGY CO.. LTD.

Manufacturer Add:NINGBO HICON INDUSTRY TECHNOLOGY CO., LTD.

Manufacturer Address/Adresse du Fabricant: NO.55, 4TH BINHAI ROAD, HANGZHOU BAY NEW ZONE,
NINGBO, CHINA, 315324

CLEANING AND MAINTENANCE
It is strongly recommended to thoroughly clean the ice maker before use.

1. Clean the Interior

￮ Remove the ice basket and clean the interior with warm water (30°C to 40°C), diluted detergent,
and a soft cloth.

￮ For a more thorough cleaning, you can use citric acid cleaner. Mix citric acid with warm water and
pour it into the machine. Run the machine for a while to allow the solution to circulate and clean the
interior.
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￮ Rinse the internal parts with clean water and remove excess water by pulling out the drainage cap
at the bottom front of the machine.

2. Clean the Exterior

￮ Regularly clean the exterior with warm water and a mild detergent.

￮ Wipe both the interior and exterior with a clean soft cloth.

3. When Not in Use for an Extended Period

￮ Completely drain and dry the interior to prevent moisture buildup and mold growth.

Other Maintenance Suggestions

1. Regularly Check the Filter

￮ If the ice maker has a water filter, regularly check and replace it. It is recommended to replace it
every 3 to 6 months or adjust based on water quality conditions.

2. Avoid Using Hard Water

￮ Hard water can cause scale buildup and affect machine performance. It is recommended to use
filtered water or softened water.

3. Avoid Overloading with Ice

￮ Regularly remove excess ice to prevent blockages in the ventilation system.

4. Clean the Ice Basket and Scoop

￮ Clean the ice basket and scoop after each use to avoid cross-contamination.

5. Prevent Water Accumulation

￮ When not in use for a long period, empty the water reservoir to prevent mold and odors.

6. Check Power Cord and Outlet

￮ Regularly check the power cord and outlet to ensure they are not damaged.

Storage Recommendations

1. Clean Before Storing

￮ Thoroughly clean and dry the machine before storing it for an extended period. Avoid storing in
damp environments.

2. Use a Dust Cover

￮ If storing for a long time, use a dust cover to reduce dust buildup.

3. Storage Location

￮ Store the ice maker in a cool, dry place, away from direct sunlight and heat sources.

4. Prevent Pipe Freezing

If storing in a cold environment (e.g., during winter), ensure the water pipes are completely drained to
prevent freezing.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product name: Ice Maker

Model: LB-IM-12H
Protection Type: I
Power: 115V/60Hz
Ice Making Current: 1.5A
Ice Harvest Current: 1.8A

Refrigerant: R600a 0.60Oz/17g

Design Pressure:

High Side: 290Psig

Low Side: 88Psig
Vesicant: C5H10
Net Weight: 5.9 kg
Dimension (W * D * H): 222 x 294 x 290 mm
Enclosure: Plastic
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S/N Part
description

Qty/P
er

S/N Part
description

Qty/
Per

S/N Part description Qty/Per

1 Power cord 1 13 Ice shovel 1 25 Ice basket 1
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2 plastic clip 1 14 Evaporator 1 26 Inner tank
bracket, RH

1

3 Back panel 1 15 Micro switch 2 27 Stainless wire 1

4 Plate back
support

1 16 Inner tank
bracket, LH

1 28 Water Supply
pipe

1

5 DC water
pump

1 17 Back btm
panel

1 29 Synchronous
motor

1

6 Silicon pump
sealing

1 18 Back top panel 1 30 Condenser 1

7 Handle 1 19 Displaying
PCB

1 31 DC Fan motor 1

8 Control box
cover

1 20 Touch pad 1 32 Nylon plug drain 1

9 Main PCB 1 21 Front top
panel

1 33 Copper tube filter 1

10 Control box 1 22 Water filter 1 34 plastic bottom 1

11 Ice making
box

1 23 Ice scoop 1 35 Compressor 1

12 Ice scoop
link

2 24 Ice basket
handle

1 36 Magnetism valve 1



13

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

Warning: Risk of fire/flammable materials used. Please according to local regulations regarding
disposal of the appliance for its flammable blowing gas.

NOTE: PARTICULAR SPECIFICATIONS AND DESIGN ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT PRIOR
NOTICE.
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FRANÇAIS

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des mesures de sécurité de base doivent être suivies
afin de réduire le risque d'incendie, de choc électrique et de blessure pour les personnes ou les
biens. Lisez toutes les instructions avant d'utiliser tout appareil.

La signification des mots suivants : Si vous ne suivez pas immédiatement les instructions, vous
risquez de mourir ou de vous blesser gravement. Tous les messages de sécurité indiqueront quel
est le danger potentiel, comment réduire les risques de blessure et ce qui peut arriver si les
instructions ne sont pas suivies.

Instructions de sécurité importantes lors de l'utilisation de votre machine à glace :

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de
connaissances, à condition qu'ils aient reçu une supervision ou une instruction concernant
l'utilisation de l'appareil de manière sûre et qu'ils comprennent les dangers associés. Les enfants
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien de l'utilisateur ne doivent pas être
effectués par des enfants sans supervision.

• N'utilisez pas cet appareil, ni aucun autre appareil, avec un cordon endommagé. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou son agent de
service, ou par une personne qualifiée pour éviter un danger.

• Cet appareil doit être positionné de manière à ce que la prise soit accessible.

• Connectez-le uniquement à des prises correctement polarisées. Aucun autre appareil ne
doit être branché sur la même prise. Assurez-vous que la prise est complètement insérée dans la
prise.

• Ne faites pas passer le cordon d'alimentation sur des tapis ou d'autres matériaux isolants
thermiques. Ne couvrez pas le cordon. Gardez le cordon à l'écart des zones de passage et ne le
submergez pas dans l'eau.

• Nous ne recommandons pas l'utilisation d'une rallonge, car elle pourrait surchauffer et
constituer un risque d'incendie. Si vous devez utiliser une rallonge, utilisez un câble de taille
minimale de 0,75 mm² et d'une capacité d'au moins 16A/250V~ avec une prise.

• Débranchez la machine à glace avant de la nettoyer ou d'effectuer toute réparation ou
entretien.

• Faites preuve de prudence et assurez-vous que l'appareil est utilisé sous supervision
raisonnable lorsqu'il est utilisé près des enfants.

• Ne pas utiliser votre machine à glace à l'extérieur. Placez la machine à glace à l'abri de la
lumière directe du soleil et assurez-vous qu'il y a au moins 10 cm d'espace entre l'arrière de
l'appareil et le mur. Laissez au moins 10 cm de chaque côté de l'appareil dégagés.

• Ne pas utiliser d'autres liquides que de l'eau pour faire des glaçons.
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• Ne nettoyez pas la machine à glace avec des fluides inflammables. Les fumées peuvent
créer un risque d'incendie ou d'explosion.

• Ne pas renverser l'appareil.

• Si la machine à glace a été transportée depuis l'extérieur en hiver, laissez-la reposer
quelques heures pour qu'elle atteigne la température ambiante avant de la brancher.

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de
connaissances, sauf si elles ont reçu une supervision ou une instruction concernant l'utilisation de
l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

• Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

• Cet appareil doit être mis à la terre.

• Ne stockez pas de substances explosives telles que des aérosols avec un propulseur
inflammable dans cet appareil.

• Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles
que :

￮ Les cuisines des employés dans les magasins, bureaux et autres environnements de
travail ;

￮ Les maisons de ferme et les clients dans les hôtels, motels et autres environnements
résidentiels ;

￮ Les environnements de type chambre d'hôtes ;

￮ Les applications de restauration et autres applications non commerciales.

• Avertissement : Risque d'incendie/matériaux inflammables utilisés. Veuillez respecter les
réglementations locales concernant l'élimination de l'appareil en raison de ses gaz de soufflage
inflammables.

• Avertissement : Gardez les ouvertures de ventilation dans l'enclos de l'appareil ou dans la
structure intégrée dégagées de toute obstruction.

• Avertissement : Ne pas endommager le circuit de réfrigérant.

• Avertissement : Ne pas utiliser de dispositifs mécaniques ou d'autres moyens pour
accélérer le processus de dégivrage ou de collecte de la glace, à moins qu'ils ne soient
recommandés par le fabricant.

• Avertissement : Ne pas utiliser d'autres types d'appareils électriques à l'intérieur de la
machine à glace.

• Cet appareil doit être mis à la terre.

IMPORTANT : Les fils dans ce câble d'alimentation sont colorés conformément au code suivant :

• Vert ou vert avec une bande jaune : Terre

• Bleu : Neutre

• Marron : Phase
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Pour éviter un danger dû à l'instabilité de l'appareil, celui-ci doit être placé sur une surface plane.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Instructions Générales
Présentation de Votre Appareil

1. Pelle à glace

2. Capteur de niveau de glace plein

3. Panier à glace

4. Couvercle supérieur avec fenêtre transparente

5. Évent d'air

6. Bouchon de vidange d'eau : situé à l'avant, en bas de l'appareil

7. Poignée du panier à glace

8. Pelle à glace

9. Niveau d'eau maximum : ▲
Retirez le panier à glace pour voir le repère de niveau d'eau.

10. Poignée

PANNEAU DE COMMANDE :
Écran tactile convivial avec fonctions clairement visibles.

• A. Affichage de la taille des glaçons : Affiche la taille des glaçons sélectionnée (Petit ou Grand)

• B. Indicateur d’alimentation : Indique l’état de l’alimentation
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• C. Indicateur de bac plein : S'allume lorsque le bac à glaçons est plein

• D. Indicateur de manque d'eau : S'allume lorsque l'eau est insuffisante

• E. Bouton d’alimentation : Allume ou éteint l'appareil

• F. Bouton de sélection de la taille des glaçons : Permet
de choisir la taille des glaçons

ABCD

E F

PROGRAMME DE NETTOYAGE AUTOMATIQUE
Branchez l'appareil, puis appuyez sur le bouton « ON/OFF » du panneau de commande pendant plus de 5
secondes pour lancer le programme de nettoyage automatique, qui dure 30 minutes. Pendant le nettoyage,
les indicateurs "S, L" clignotent alternativement. Après le nettoyage, videz l'eau du réservoir intérieur par la
sortie de vidange située au bas de la machine.

DÉBALLAGE DE VOTRE MACHINE À GLACE
1. Retirez l'emballage extérieur et intérieur. Vérifiez si le panier à glace et la pelle à glace sont inclus.
Si des pièces manquent, veuillez contacter notre service client.

2. Retirez les bandes de fixation de la pelle, du panier à glace et de la pelle à glace. Nettoyez le
réservoir et le panier à glace.

3. Placez la machine à glace sur un comptoir plat et stable, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
toute source de chaleur (par exemple : cuisinière, fournaise, radiateur). Assurez-vous qu'il y ait un espace
d'au moins 10 cm entre l'arrière et les côtés gauche/droit et le mur.

4. Laissez le liquide réfrigérant se stabiliser pendant une heure avant de brancher la machine à glace.

5. L'appareil doit être positionné de manière à ce que la prise soit accessible.

AVERTISSEMENT : Remplissez uniquement avec de l'eau potable. Utilisez uniquement de l'eau potable.

ASSEMBLAGE DE LA POIGNÉE
1. Tournez la poignée jusqu'à ce qu'elle soit alignée avec l'angle du trou de montage sur la machine,
puis fixez-la en place.
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2. Assurez-vous que la poignée du panier à glace est bien enclenchée dans le panier.

3. La pelle à glace peut être placée sur la poignée du panier pour un accès facile.

CONNEXION DE VOTRE MACHINE À GLACE
DANGER
Une utilisation incorrecte de la prise de terre peut entraîner un risque de choc électrique. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, veuillez contacter notre service clientèle.

1. Cet appareil doit être correctement mis à la terre pour votre sécurité. Le cordon d'alimentation de
cet appareil est équipé d'une prise à trois broches, qui se branche dans des prises murales standard à trois
broches pour minimiser le risque de choc électrique.

2. Branchez votre appareil dans une prise murale dédiée, correctement installée et mise à la terre. Ne
coupez ni n'enlevez en aucun cas la troisième broche (de terre) du cordon d'alimentation. Toute question
concernant l'alimentation et/ou la mise à la terre doit être adressée à un électricien certifié.
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Cet appareil nécessite une prise électrique standard de 110V, 60Hz avec une mise à la terre adéquate.

UTILISATION DE VOTRE MACHINE À GLAÇONS
1. Préparer l'appareil

￮ Ouvrez le couvercle, retirez le panier à glaçons et versez de l'eau dans le réservoir.

￮ Assurez-vous que le niveau d'eau est inférieur au niveau d'eau indiqué.

2. Démarrer le processus de fabrication des glaçons

￮ Appuyez sur le bouton "ON/OFF" sur le panneau de commande pour commencer le cycle de
fabrication des glaçons.

3. Sélectionner la taille des glaçons

￮ Appuyez sur le bouton "Select" pour choisir la taille des glaçons.

￮ Si la température ambiante est inférieure à 15°C, il est recommandé de sélectionner des petits
glaçons pour éviter qu'ils ne collent ensemble.

4. Durée du cycle de fabrication des glaçons

￮ Le cycle de fabrication des glaçons dure environ 6 à 13 minutes, en fonction de la taille des glaçons
sélectionnée et de la température ambiante.

￮ La température ambiante recommandée est entre 10°C et 38°C.

5. Avertissement de niveau d'eau

￮ Si la pompe à eau ne peut pas injecter d'eau, la machine à glaçons s'arrêtera automatiquement et
l'indicateur "ADD WATER" s'allumera.

￮ Appuyez sur le bouton "ON/OFF", remplissez le réservoir jusqu'au niveau d'eau maximum, puis
appuyez à nouveau sur le bouton "ON/OFF" pour redémarrer l'appareil.

￮ Laissez le liquide réfrigérant à l'intérieur du compresseur se stabiliser pendant au moins 3 minutes
avant de redémarrer.

6. Avertissement de panier à glaçons plein

￮ La machine à glaçons s'arrêtera lorsque le panier à glaçons sera plein, et l'indicateur "ICE FULL"
s'allumera.

￮ Avertissement : La lumière directe du soleil ou la réflexion du soleil peuvent provoquer un
dysfonctionnement du capteur infrarouge.

￮ Si l'appareil ne s'arrête pas même lorsque des glaçons obstruent le capteur, déplacez l'appareil
dans un endroit sans lumière directe du soleil.

7. Hygiène de l'eau

￮ Changez l'eau dans le réservoir tous les 24 heures pour maintenir une hygiène correcte.

￮ Si l'appareil n'est pas utilisé, vidangez toute l'eau et séchez le réservoir.
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DÉFAUTS COURANTS
PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION
L’indicateur « AJOUTER
DE L’EAU » est allumé.

La glace est pleine dans le
panier.

Retirez la glace du panier à glace.
Appuyez continuellement sur le bouton «
Sélectionner » pendant 5 secondes,
l'appareil peut produire de la glace 10
cycles même si l'indicateur « Glace » est
allumé.

L’indicateur « ICE FULL »
est allumé.

Le cycle de fabrication de
glace est trop long.

Arrêtez la machine à glaçons et
redémarrez-la lorsque les blocs de glace
fondent. Sélectionnez la sélection de
glaçons de petite taille.

Les glaçons collent
ensemble.

La température de l’eau
dans le réservoir intérieur
est trop basse.

Remplacez l'eau. Température de l'eau
recommandée à 8-32℃

La température ambiante
ou la température de l’eau
dans le réservoir intérieur
est trop élevée.

La température ambiante doit être de 10
à 43℃, la température de l'eau doit être
de 8 à 32℃

Le cycle de fabrication de
glace est normal mais
aucune glace ne s’est
formée.

Le réfrigérant fuit dans le
système de
refroidissement.

Vérifiez par un technicien qualifié.

Le tuyau du système de
refroidissement est
obstrué.

Vérifiez par un technicien qualifié.

Pipe in the cooling system
is blocked.

Verify by a qualified technician.

Si les méthodes ci-dessus ne résolvent pas le problème, confirmez l'anomalie, contactez le vendeur pour
un remplacement ou envisagez d'acheter un nouvel appareil.

POLITIQUE DE GARANTIE

Ce produit est couvert par une garantie d'un an pour les dommages non causés par l'homme. Si vous
rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous contacter.

CONTACTEZ-NOUS

Propriétaire de la marque : Shopper+ INC
Adresse du propriétaire de la marque : 2110 52E AV, LACHINE, QUÉBEC, H8T 2Y3, CANADA
Email : support@shopperplus.com
Tél : 514-631-5216
Fabricant : NINGBO HICON INDUSTRY TECHNOLOGY CO., LTD.
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Adresse du fabricant : NO.55, 4TH BINHAI ROAD, HANGZHOU BAY NEW ZONE, NINGBO, CHINA,
315324

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Il est fortement recommandé de nettoyer soigneusement la machine à glaçons avant de l'utiliser.

1. Nettoyer l'Intérieur

￮ Retirez le panier à glace et nettoyez l'intérieur avec de l'eau chaude (30°C à 40°C), un détergent
dilué et un chiffon doux.

￮ Pour un nettoyage plus approfondi, vous pouvez utiliser un nettoyant à base d’acide citrique.
Mélangez l’acide citrique avec de l'eau chaude et versez-le dans la machine. Faites fonctionner la
machine un certain temps pour que la solution circule et nettoie l'intérieur.

￮ Rincez les pièces internes avec de l'eau propre et éliminez l'excès d'eau en retirant le bouchon de
drainage situé à l'avant du bas de la machine.

2. Nettoyer l'Extérieur

￮ Nettoyez régulièrement l'extérieur avec de l'eau chaude et un détergent doux.

￮ Essuyez à la fois l'intérieur et l'extérieur avec un chiffon doux propre.

3. Lorsque Vous N'Utilisez Pas la Machine Pendant une Période Prolongée

￮ Videz complètement et séchez l'intérieur pour éviter l'accumulation d'humidité et la formation de
moisissures.

Autres Suggestions d'Entretien

1. Vérifier Régulièrement le Filtre

￮ Si la machine à glaçons est équipée d'un filtre à eau, vérifiez et remplacez-le régulièrement. Il est
recommandé de le remplacer tous les 3 à 6 mois ou d'ajuster en fonction de la qualité de l'eau.

2. Éviter l'Utilisation d'Eau Dure

￮ L'eau dure peut provoquer l'accumulation de calcaire et affecter les performances de la machine. Il
est recommandé d'utiliser de l'eau filtrée ou de l'eau adoucie.

3. Éviter l'Accumulateur de Glace

￮ Retirez régulièrement l'excédent de glace pour éviter les obstructions du système de ventilation.

4. Nettoyer le Panier à Glace et la Cuillère à Glace

￮ Nettoyez le panier à glace et la cuillère à glace après chaque utilisation pour éviter toute
contamination croisée.

5. Prévenir l'Accumulation d'Eau

￮ Lorsque vous n'utilisez pas la machine pendant une longue période, videz le réservoir d'eau pour
éviter la moisissure et les mauvaises odeurs.

6. Vérifiez le Cordon d'Alimentation et la Prise

￮ Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation et la prise ne sont pas endommagés.
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Conseils de Stockage

1. Nettoyez Avant de Ranger

￮ Nettoyez et séchez soigneusement la machine avant de la ranger pendant une longue période.
Évitez de la stocker dans des environnements humides.

2. Utiliser une Housse Anti-Poussière

￮ Si vous stockez la machine pendant longtemps, utilisez une housse anti-poussière pour réduire
l'accumulation de poussière.

3. Emplacement de Stockage

￮ Rangez la machine à glaçons dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
des sources de chaleur.

4. Éviter le Gel des Tuyaux

￮ Si vous stockez la machine dans un environnement froid (par exemple, en hiver), assurez-vous que
les tuyaux d'eau sont complètement vidangés pour éviter le gel.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Nom du produit : Machine à glace
Modèle : LB-IM-12H
Type de protection : I
Puissance : 115V/60Hz
Courant de production de glace : 1.5A
Courant de récolte de glace : 1.8A
Réfrigérant : R600a 0.60Oz/17g

Pression de conception :

• Côté haute pression : 290Psig

• Côté basse pression : 88Psig
Vésicant : C5H10
Poids net : 5.9 kg
Dimensions (L * P * H) : 222 x 294 x 290 mm
Enceinte : Plastique
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DESSINS EXPLOSIFS

S/N Part
description

Qty/P
er

S/N Part
description

Qty/
Per

S/N Part description Qty/Per

1 Power cord 1 13 Ice shovel 1 25 Ice basket 1

2 plastic clip 1 14 Evaporator 1 26 Inner tank
bracket, RH

1

3 Back panel 1 15 Micro switch 2 27 Stainless wire 1

4 Plate back
support

1 16 Inner tank
bracket, LH

1 28 Water Supply
pipe

1

5 DC water
pump

1 17 Back btm
panel

1 29 Synchronous
motor

1

6 Silicon pump
sealing

1 18 Back top panel 1 30 Condenser 1

7 Handle 1 19 Displaying
PCB

1 31 DC Fan motor 1

8 Control box
cover

1 20 Touch pad 1 32 Nylon plug drain 1

9 Main PCB 1 21 Front top
panel

1 33 Copper tube filter 1

10 Control box 1 22 Water filter 1 34 plastic bottom 1

11 Ice making
box

1 23 Ice scoop 1 35 Compressor 1

12 Ice scoop
link

2 24 Ice basket
handle

1 36 Magnetism valve 1
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ÉLIMINATION ÉCOLOGIQUE

Avertissement : Risque d'incendie / matériaux inflammables utilisés. Veuillez vous conformer aux
réglementations locales concernant l'élimination de l'appareil en raison de son gaz de soufflage
inflammable.

REMARQUE : LES SPÉCIFICATIONS ET LE DESIGN PEUVENT ÊTRE MODIFIÉS SANS PRÉAVIS.
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